Rev 15:1



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the first person singular aorist active indicative from the verb EIDON, meaning “to see: I saw.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the entire action of John seeing as a past fact.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the accusative direct object (as a part of a double accusative of person and thing; this is the accusative of thing—another sign in heaven) from the neuter singular adjective ALLOS and the noun SĒMEION, which means “another sign.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular noun OURANOS, meaning “in heaven” and referring to the third heaven.  Then we have the accusative direct object from the neuter singular adjective MEGAS, meaning “great” plus the connective KAI, meaning “and” and the accusative neuter singular adjective THAUMASTOS, meaning “a cause of wonder or worthy of amazement: wonderful, marvelous, remarkable, amazing 1 Pet 2:9; Mt 21:42; Mk 12:11; Rev 15:3; Jn 9:30.”
  Both of these adjectives also modify the accusative neuter singular noun SĒMEION.

“And then I saw another sign in heaven, great and amazing—”
 is the accusative of person (as a part of the double accusative of person and thing, the person being the angels and the thing being the sign in heaven) from the masculine plural noun AGGELOS with the masculine plural cardinal adjective HEPTA, meaning “seven angels.”  Then we have the accusative masculine plural present active particle from the verb ECHW, which means “to have: having.”

The present tense is a static present for the state of having something at that moment.


The active voice indicates that the seven angels produced the action of having.


The participle is circumstantial and epexegetical, explaining the content of what John saw.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural noun PLĒGĒ and the cardinal adjective HEPTA and the accusative feminine plural article and adjective ESCHATOS, meaning “the last seven plagues, misfortunes.”  Each of these plagues is a disaster that comes on the unbelievers of the earth.
“seven angels having the last seven plagues,”
 is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because,” followed by the preposition EN plus the locative of sphere (this could also easily be an instrumental of means, indicating that these last seven plagues are the means by which the wrath of God completes itself—’the wrath of God is completed by means of them’) from the third person feminine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in them.”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb TELEW, which means “to complete an activity or process, bring to an end, finish, or complete something.”


The aorist tense is a gnomic aorist, which regards the judgment of the unbelievers of the Tribulation in its entirety, but emphasizes this final action of the wrath of God as a universal truth or fact.  Thomas sees this as a proleptic aorist, “in them [the plagues] the anger of God ‘will have been completed’ or ‘will have reached its ultimate goal’, when the seen plagues are over.  Though future from a human perspective, God sees it as already done, making a past tense the appropriate way to speak of it.”


The passive voice indicates that the wrath of God receives the action of being brought to an end, finished, or completed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THUMOS plus the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the wrath of God” or “God’s wrath,” which refers to His judgment of the unbeliever in the Tribulation.
“because in them the wrath of God is completed.”
Rev 15:1 corrected translation
“And then I saw another sign in heaven, great and amazing—seven angels having the last seven plagues, because in them the wrath of God is completed.”
Explanation:
Introduction to the seven vial/bowl judgments: “The chronological order of events in Revelation is presented basically in the seven seals (chapter 6).  The seventh seal includes all of the seven trumpets (chapters 8-9 and 11:15-19).  The seven vials or bowls of divine judgment are included in the seventh trumpet.  …the order of events is one of dramatic crescendo, the seventh seal being all-inclusive of the end-time events including the seven trumpets, and the seventh trumpet including the events described in the seven vials.  The second coming of Christ follows this order of events immediately after the seventh vial.  …Chapter 19 of Revelation follows immediately after chapter 16 in the chronological development.”

1.  “And then I saw another sign in heaven, great and amazing—”

a.  The next thing John sees is another sign or portent in the third heaven.

b.  This vision is so incredible that he calls it ‘great and amazing’ or remarkable.

c.  The fact that John sees seven angels is not great and remarkable, for he has seen many angels prior to this, such as the four seraph angels standing around the throne of God and the twenty-four elder angels, neither of whom caused John to say ‘great and amazing’.


d.  The thing about this sign in heaven that makes it so great and amazing is not the angels themselves, but the fact that they carry the final judgments against the unbelievers of the Tribulation.


e.  The wonder and amazement is that there will be seven more plagues against mankind on top of everything else that has already happened to them.


f.  Not only is it a wonder and amazement to John that the grace of God is going to continue to try to evangelize these unbelievers, but that mankind will be able to withstand this much more punishment without believing in Christ.


g.  The locked-in negative volition of the unbelievers of the Tribulation is an object of wonder and amazement to John.  This sign is seven angels with seven more plagues against these unbelievers.  John is thinking to himself: ‘How can they stand it?  How can they live through it without believing in Christ?  Who could possibly want to endure seven more judgments from the justice of God?’
2.  “seven angels having the last seven plagues,”

a.  John now describes the sign in heaven.  It is seven angels having the last seven plagues against the unbelievers of the world.  “The seven angels are apparently another group of seven angels not to be confused with any other group of seven as the article is not used with the expression.”


b.  These seven plagues are bowl or vial judgments that are poured out upon the world of unbelievers in Chapter 16.  These plagues are called ‘the last ones’, “implying that the previous judgments unfolding in the breaking of the seals and the blowing of the trumpets were also plagues; that is, divine judgments of God pouring out affliction upon a wicked world.”


c.  The final seven plagues are God’s last call to the unbeliever to believe in Christ.  As Mounce says, “they complete the warnings of God to an impenitent world.”


d.  Each of these plagues is a supernatural judgment against mankind, indicating that there is indeed a God and that He is definitely creating these judgments.  

e.  Satan is powerless to stop these judgments.  There is nothing he can do to protect his followers.


f.  These seven plagues are similar to the plagues on Egypt that revealed the existence and power of God against the demon gods of Egypt and caused the entire world to be evangelized.  These seven plagues have the same purpose.  “Five of the plagues recall five of the ten Egyptian plagues in Exodus 7-10.  …the seven bowls have a similar purpose, that of punishing the world as a whole and delivering the faithful into their promised bliss.”


g.  These plagues are called the last plagues, because there will be no more warning judgments from the justice of God.  When these plagues are finished so is the Tribulation.  “These seven plagues comprise the third woe announced as early as Rev 11:14, but only now developed in its external effects.”


h.  These last seven plagues are the application of the principle of Lev 26:21, “If then, you act with hostility against Me and are unwilling to obey Me, I will increase the plague on you seven times according to your sins.”
3.  “because in them the wrath of God is completed.”

a.  Finally, John gives the reason why these seven plagues are called the ‘last ones’.

b.  These seven plagues are the last judgments of God against the unbelievers of the Tribulation because the wrath of God is finished with the unbeliever.  It is the same principle as Rev 9:20, “And the rest of mankind [unbelievers], who were not killed by these blows [wounds], did not even change their minds about the works of their hands, with the result that they stop worshipping demons; that is, the gold and silver and bronze, and stone and wooden idols, which are neither able to see nor to hear nor to walk.”

c.  God is done dealing with the negative volition of the unbeliever after these disasters.


d.  The wrath of God will simply throw these unbelievers into the fires of Hades for the remainder of human history until He finally judges them and casts them into the eternal lake of fire at the end of human history.


e.  The justice of God expressing itself in wrath against the locked-in negative volition of the unbeliever has had enough after these seven plagues are finished.  There is nothing else God can do from His grace and love to try to evangelize these tribulational unbelievers.

f.  The application to us: God keeps on giving us discipline until we wake up and recover from our state of carnality.  But when He has determined that we have had enough discipline and will not recover from carnality, He administers physical death to the degenerate believer.
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